
KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 651/2007

av den 8 juni 2007

om klassificering av vissa varor i Kombinerade nomenklaturen

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EEG) nr 2658/87 av den
23 juli 1987 om tulltaxe- och statistiknomenklaturen och om
Gemensamma tulltaxan (1), särskilt artikel 9.1 a, och av följande
skäl

av följande skäl:

(1) Det är i syfte att sörja för enhetlig tillämpning av Kom-
binerade nomenklaturen, som utgör en bilaga till förord-
ning (EEG) nr 2658/87, nödvändigt att anta bestämmel-
ser om klassificering av sådana varor som avses i bilagan
till den här förordningen.

(2) Genom förordning (EEG) nr 2658/87 fastställdes all-
männa bestämmelser för tolkning av Kombinerade no-
menklaturen. De bestämmelserna gäller också för varje
annan nomenklatur som helt eller delvis grundar sig på
denna eller tillfogar underuppdelningar till denna och har
upprättats genom särskilda gemenskapsbestämmelser i
syfte att tillämpa tulltaxeåtgärder och andra åtgärder
som rör handeln med varor.

(3) I enlighet med de allmänna bestämmelserna bör sådana
varor som avses i kolumn 1 i den tabell som intagits i
bilagan klassificeras enligt det KN-nummer som anges i
kolumn 2, av de skäl som anges i kolumn 3 i denna
tabell.

(4) Det är lämpligt, om inte annat följer av gällande bestäm-
melser i gemenskapen avseende systemen för dubbel-
kontroll samt övervakning på gemenskapsnivå, i förväg
eller i efterhand, av textilvaror som importeras till ge-
menskapen, att bindande klassificeringsbesked som utfär-

das av medlemsstaternas tullmyndigheter avseende varu-
klassificeringen i Kombinerade nomenklaturen och som
inte överensstämmer med de rättigheter som fastställs i
denna förordning fortfarande kan åberopas av innehava-
ren enligt bestämmelserna i artikel 12.6 i rådets förord-
ning (EEG) nr 2913/92 av den 12 oktober 1992 om
inrättandet av en tullkodex för gemenskapen (2), under
en period av 60 dagar.

(5) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från Tullkodexkommittén.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Sådana varor som avses i kolumn 1 i den tabell som intagits i
bilagan skall i Kombinerade nomenklaturen klassificeras enligt
det KN-nummer som anges i kolumn 2 i samma tabell.

Artikel 2

Om inte annat följer av gällande bestämmelser i gemenskapen
avseende systemen för dubbelkontroll samt övervakning på ge-
menskapsnivå, i förväg eller i efterhand, av textilvaror som
importeras till gemenskapen, får bindande klassificeringsbesked
som utfärdas av medlemsstaternas tullmyndigheter och som inte
stämmer överens med de rättigheter som fastställs i denna för-
ordning fortfarande åberopas enligt bestämmelserna i artikel
12.6 i förordning (EEG) nr 2913/92 under en period av 60
dagar.

Artikel 3

Denna förordning träder i kraft den tjugonde dagen efter det att
den har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 8 juni 2007.

På kommissionens vägnar
László KOVÁCS

Ledamot av kommissionen
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(1) EGT L 256, 7.9.1987, s. 1. Förordningen senast ändrad genom
förordning (EG) nr 580/2007 (EUT L 138, 30.5.2007, s. 1).

(2) EGT L 302, 19.10.1992, s. 1. Förordningen senast ändrad genom
förordning (EG) nr 1791/2006 (EUT L 363, 20.12.2006, s. 1).



BILAGA

Varubeskrivning Klassificering
KN-nummer Motivering

(1) (2) (3)

1. Ett lätt plagg för kvinnor som täcker över-
kroppen till grenen, gjort av enfärgad syn-
tetfibertrikå (80 % polyamid och 20 % elas-
tan), som inte innehåller gummitrådar.

På klädesplagget har 8 mm breda band av
vulkaniserat gummi (nummer 4008) sytts
fast i halsringning, ärmhål och benöpp-
ningar.

Klädesplagget är på insidan försett med BH-
formade kupor med metallbyglar och har
fodrad gren, reglerbara band samt högt
skurna öppningar för benen.

(baddräkt)

(Se foto nr 641) (*)

6112 41 90 Klassificering på grundval av de allmänna be-
stämmelserna 1 och 6 för tolkning av Kom-
binerade nomenklaturen och texten till KN-
nummer 6112, 6112 41 och 6112 41 90.

Eftersom gummibanden har sytts fast på plag-
get men inte ingår i trikån i plagget, kan
plagget inte klassificeras enligt nummer
6112 41 10 (baddräkter för kvinnor eller
flickor, av syntetfibrer, innehållande minst 5
viktprocent gummitråd).

Med hänsyn till varans allmänna utseende,
skärning och trikåns beskaffenhet så uppfyller
klädesplagget kriterierna för klassificering som
baddräkt för kvinnor eller flickor, av syntetfib-
rer (KN-nummer 6112 41 90 – Andra).

2. Vadderad textilvara bestående av två lager
vävt textilmaterial (100 % bomull) sam-
manfogade med vadderingen genom söm-
nad.

Den konfektionerade varan har sammanfo-
gats genom sömnad och har följande egen-
skaper:

Den är ca 90 cm lång och har en tätt sit-
tande halsöppning och en öppning framtill
med blixtlås med en längd av ca 68 cm.
Den har resår i midjan och den övre delen
har hål för armarna. Sidorna och den nedre
delen är helt slutna. Det är den övre delens
skärning som ger plagget dess kroppsform.

(Sovpåse för barn)

(Se foto nr 640) (*)

6211 42 90 Klassificering på grundval av de allmänna be-
stämmelserna 1 och 6 för tolkning av Kom-
binerade nomenklaturen, anmärkning 7 till av-
delning XI, anmärkning 8 till kapitel 62 samt
texten till KN-nummer 6211, 6211 42 och
6211 42 90.

Enligt anmärkning 4 a till kapitel 62 kan detta
plagg inte anses vara ”babykläder” då det är
utformat för små barn med en kroppslängd
överstigande 86 cm och klassificering enligt
nummer 6209 är därför utesluten.

Med beaktande av de förklarande anmärkning-
arna till KN för nummer 6111, enligt vilka
sovpåsar med armhål eller ärmar anses utgöra
kläder, skall den aktuella varan, som är utfor-
mad på samma sätt som den vara som är
avsedd för bebisar (övre delen är skuren som
ett plagg) men är större i storlek, också anses
utgöra kläder.

På grund av skärningen på överdelen anses
varan vara kläder enligt avdelning XI och
inte sängkläder och liknande inredningsartik-
lar. Det är därför uteslutet att klassificera varan
enligt nummer 9494.

Eftersom det i de kapitel som omfattar kläder
inte finns något särskilt nummer för den här
typen av varor, måste den klassificeras som
”Andra kläder”.
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(1) (2) (3)

3. Inredningsartikel av textilmaterial att an-
vändas i personbilar. Artikeln är avsedd
att placeras på säten i motorfordon och
består av ett material i flera lager. De yttre
lagren är gjorda av ett vävt material (bo-
mull) och mellanlagret, som fungerar som
stoppning, är av bondad duk.

(sätesöverdrag)

(Se foto nr 642) (*)

6304 92 00 Klassificering på grundval av de allmänna be-
stämmelserna 1 och 6 för tolkning av Kom-
binerade nomenklaturen samt texten till KN-
nummer 6304 och 6304 92 00.

Se de förklarande anmärkningarna till HS
nummer 6304 i vilka det anges att detta num-
mer omfattar inredningsartiklar av textilmate-
rial för bilar.

Denna artikel är inte en del av ett bilsäte utan
ett tillbehör till sätet och kan därför inte klas-
sificeras enligt nummer 9401. Se de förkla-
rande anmärkningarna till HS 9401, Delar.

Då artikeln är utformad för att användas i
motorfordon kan den inte anses vara ”sängklä-
der och liknande inredningsartiklar”. Klassifi-
cering enligt nummer 9404 är därför uteslu-
ten.

(*) Fotografierna är av rent vägledande karaktär.

SV14.6.2007 Europeiska unionens officiella tidning L 153/5


